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Parts and Hardware

Partes y Piezas Para Instalación
Pièces et matériel

Teile und Befestigungsmaterial
Parti e componenti meccanici 
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x 4

x 18

Blue / Bleu / Azul /
Blau / Blu

Orange / Orange / 
Anaranjado / 
Orange / Arancione 

Sail Boat / Bateau à voile / 
Barco de vela / 
Segelboot / Barca a vela

x 51

x 4

x 16
x 10

(10mm)
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33234633333418
3333405

9323469

3321960

9201927

3790367

9321973

x 4
9333409

2295-PL

9321656

9323467 9323477

9323577

9321977

9333414 9333415

9333554

3321658

3321637

x 6
x 8

(13mm)

(16mm)
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1

Parts and Hardware

Partes y Piezas Para Instalación
Pièces et matériel

Teile und Befestigungsmaterial
Parti e componenti meccanici

All hardware dimensions are approximate.
Toutes les dimensions du matériel 
sont approximatives.
Todas las dimensiones de las herramientas 
son aproximaciones.

20 mm

25 mm

40 mm

15 mm50 mm

If you need to order parts, 
please order below part#

P-P280121E-1A
P-P280121E-1B
P-P280121E-1C
P-P280121E-1D
P-P280121E-1E
P-P280121E-1F
P-P280121E-1G

P-P280121E-19
P-P280121E-20
9333503 x 2 pc

Si necesita pedir piezas, 
utilice el número de pieza 
indicado a continuación 
para realizar el pedido

Si vous avez besoin de 
commander des pièces, 
veuillez utiliser le numéro 
de référence ci-dessous.

If you need to order parts, 
please order below part#

Si necesita pedir piezas, utilice el 
número de pieza indicado a 
continuación para realizar el pedido

Si vous avez besoin de commander 
des pièces, veuillez utiliser le 
numéro de référence ci-dessous.

1I

9321387

1B

1C 1D
1E

1A

P-P280121E-1H
P-P280121E-1I
9321387
9333471 x 2 pc
9333476 x 2 pc
3323462

A x 66 E

30 mm

C x 28

D

x 8 x 12

B x 20 x 62 F

G

x 2

15 mm

x 1

1F

1G

1H

19

9333476

9333471

3323462

9333471

9333476

20
93335039333503
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2295-PL18 x 

93334141 x 
93334151 x 
33234631 x 

11 x 

1

9333414

3323463

2295-PL 2295-PL

Outside View
Vue extérieure
Vista exterior
Außenansicht
Vista dall’esterno

Inside View
Vue intérieure
Vista interior
Innenansicht
Vista dall'interno

Artwork faces outside
Illustrations tournées vers l'extérieur
Ilustración hacia fuera
Die Seite mit dem Design zeigt nach außen
Lato con grafica verso l'esterno

9333415

3
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21 x 
32 x 

12 x A

2 x E

2

3

3

A
A

A

A

A A
A

A

A

A
A

A

Flush / Aligné / A ras / Bündig / A filo

Flush / Aligné / A ras /
Bündig / A filo

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

A
A

A

A
A

A

A

A

A
A A

A

E

E
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3

4

Threaded Insert / Insert Fileté / 
Inserto con rosca / Einsatz mit 
Gewinde / Inserto filettato



42 x 
5a1 x 
5b1 x 

4 x E

61 x 

2 x E

E

E

E

E

E

E

4

4

6

5
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5

6

Threaded Insert / Insert Fileté / 
Inserto con rosca / Einsatz mit 
Gewinde / Inserto filettato

Threaded Insert / Insert Fileté / 
Inserto con rosca / Einsatz mit 
Gewinde / Inserto filettato

5a

5b



8 x A

1 x 

10 x D 

Outside View
Vue extérieure
Vista exterior
Außenansicht
Vista dall’esterno

Inside View
Vue intérieure
Vista interior
Innenansicht
Vista dall'interno

Flush / Aligné / 
A ras / Bündig / A filo

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

Flush / Aligné / 
A ras / Bündig / A filo

Flush / Aligné / 
A ras / Bündig / A filo

3333405

3333405

D

D

D

D

D

D

D

D

D

D

Align both holes on PP board and wood.
Alignez les deux trous sur le panneau PP et le bois.
Alinee ambos orificios en el tablero de PP y la madera.
Richten Sie beide Löcher auf PP-Karton und Holz aus.
Allinea entrambi i fori sul pannello in PP e sul legno.

A

A
AA

A
A

A
A

3/8” (10mm)

3/8” (10mm)

Panels are not pre-drilled. Suggested hole 
locations shown.
Les panneaux ne sont pas pré-percés. 
Suggestion pour l’emplacement des trous.
Los paneles no están preperforados. Se 
muestran posibles ubicaciones para los 
orificios.
Platten wurden nicht vorgebohrt. 
Vorgeschlagene Positionen für die 
Bohrungen sind angegeben.
I pannelli non hanno fori già realizzati. 
Viene mostrato il posizionamento 
suggerito per i fori.
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2 x 

12 x B

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

A
A

A
A

7

8

8

8

8

8

8

8

71 x 
82 x 

4 x A 

B B
BB

BB

B
B

B

B

B

B

B

B
B

B

8

7
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102 x 

4 x A 

91 x 

4 x A 
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8

11

12

Flush / Aligné / A ras
Bündig / A filo

Flush / Aligné / A ras
Bündig / A filo

A
A

AA

9

10
10

10

A
A

A
A

A
A

9



4 x 

112 x 

8 x C

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

9321973

11

11

11

11
23 1/4”
(59cm)

1”
(25cm)

C
C

C
C

C
C

C
C

9321973

9
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114 x 

16 x C

C
C

C
C

C
C

C
C

11

11

11

11

11

11

11

11
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10

15

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

Flush / Aligné
A ras / Bündig /
A filo

Flush / Aligné
A ras / Bündig /
A filo

Flush / Aligné
A ras / Bündig /
A filo

C

C

C
C

C
C

C



1 x 

12 x G

G
G

G
G

Check target spins freely before 
securing with screws.
Vérifiez que la cible tourne librement 
avant de la fixer avec des vis.
Compruebe que la diana gire bien 
antes de asegurarla con los tornillos.
Prüfen Sie vor dem Festschrauben, ob 
sich das Ziel frei drehen lässt.
Controllare che il bersaglio ruoti 
liberamente prima di fissarlo con viti.

11
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3323554



1 x 

4 x B 

131 x 
4 x B

B

B
B

B
B

B
B

B

B

B

B

B

B

B

B

12

B12

12

Centered

Centré

Centrado

Zentrie
rt

Centrato

13

13
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17

18

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo



The countersink faces down.
Le fraisage est tourné vers le bas.
El fregadero de la encimera hacia abajo.
Die Senkbohrung zeigt nach unten.
Svasatura verso il basso.

1 x 

4 x A 

14

1 x 

2 x A 

15
2 x 16

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

AA

A A
A

A

14

15

16
16

A A

13
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20



1 x 

8 x D

2 x A
2 x C

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

Flush / Aligné / 
A ras / Bündig /
A filo

Flush / Aligné / 
A ras / Bündig /
A filo

Panels are not pre-drilled. Suggested hole locations shown.
Les panneaux ne sont pas pré-percés. Suggestion pour 
l’emplacement des trous.
Los paneles no están preperforados. Se muestran posibles 
ubicaciones para los orificios.
Platten wurden nicht vorgebohrt. Vorgeschlagene 
Positionen für die Bohrungen sind angegeben.
I pannelli non hanno fori già realizzati. Viene mostrato il 
posizionamento suggerito per i fori.

Artwork faces outside
Illustrations tournées vers l'extérieur
Ilustración hacia fuera
Die Seite mit dem Design zeigt nach außen
Lato con grafica verso l'esterno

3333418

3333418

3333418

C
C

AA

D

D

D
DD

D

D

D
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21

22

3/8” (10mm)

3/8” (10mm)



4 x 

8 x A 

17

4 x 

8 x A 

18

Note the Angle Orientation.
Notez l'orientation de l'angle.
Tenga en cuenta la orientación del ángulo.
Ausrichtung der Winkel beachten.
Prestare attenzione all'orientamento dell’angolo.

Note the Angle Orientation.
Notez l'orientation de l'angle.
Tenga en cuenta la orientación del ángulo.
Ausrichtung der Winkel beachten.
Prestare attenzione all'orientamento dell’angolo.

15
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23

24

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

Flush / Aligné / 
A ras / Bündig / A filo

A
A

17

17

17

17

17

17

A
A

18

18
18

18
18



Fold roof panels at fold lines for more flexibility.
Pliez les panneaux de toit au niveau des lignes de pliage pour une meilleure souplesse.
Doble los paneles del tejado por las líneas indicadas para garantizar mayor flexibilidad.
Dachbretter für mehr Flexibilität an den Faltlinien falten.
Piegare i pannelli del tetto lungo le linee di piegatura per maggiore flessibilità.

9321655

93216551 x 
93316574 x 
93316581 x 
932165611 x 

x 4 
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25

9331657

9331658

9321656



Fold roof panels at fold lines for more flexibility.
Pliez les panneaux de toit au niveau des lignes de pliage 
pour une meilleure souplesse.
Doble los paneles del tejado por las líneas indicadas para 
garantizar mayor flexibilidad.
Dachbretter für mehr Flexibilität an den Faltlinien falten.
Piegare i pannelli del tetto lungo le linee di piegatura per 
maggiore flessibilità.

93216568 x 

17
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9331657

9331657

9331657

9331657

9331658

9321656



93216568 x 
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27
Fold roof panels at fold lines for more flexibility.
Pliez les panneaux de toit au niveau des lignes de pliage pour une meilleure souplesse.
Doble los paneles del tejado por las líneas indicadas para garantizar mayor flexibilidad.
Dachbretter für mehr Flexibilität an den Faltlinien falten.
Piegare i pannelli del tetto lungo le linee di piegatura per maggiore flessibilità.

9331657

9331657

9331657

9331657

9331658

9321656



Fold roof panels at fold lines for more flexibility.
Pliez les panneaux de toit au niveau des lignes de pliage 
pour une meilleure souplesse.
Doble los paneles del tejado por las líneas indicadas para 
garantizar mayor flexibilidad.
Dachbretter für mehr Flexibilität an den Faltlinien falten.
Piegare i pannelli del tetto lungo le linee di piegatura per 
maggiore flessibilità.

Fold roof panels at fold lines for more flexibility.
Pliez les panneaux de toit au niveau des lignes de pliage 
pour une meilleure souplesse.
Doble los paneles del tejado por las líneas indicadas para 
garantizar mayor flexibilidad.
Dachbretter für mehr Flexibilität an den Faltlinien falten.
Piegare i pannelli del tetto lungo le linee di piegatura per 
maggiore flessibilità.

93216551 x 
932165610 x 

93216564 x 

9321656

9321655

19
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29

Interior / Intérieure / 
Interior

9321656

9321656



Fold roof panels at fold lines for more flexibility.
Pliez les panneaux de toit au niveau des lignes de pliage pour une meilleure souplesse.
Doble los paneles del tejado por las líneas indicadas para garantizar mayor flexibilidad.
Dachbretter für mehr Flexibilität an den Faltlinien falten.
Piegare i pannelli del tetto lungo le linee di piegatura per maggiore flessibilità.

932165610 x 
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30

9321656



3321960

C
C

3321960

1 x 

2 x C 

D
D

D
D

DD
D

Underneath View
Vue de dessous
Vista inferior
Unteransicht
Vista dal basso

20 x D 

D

5/8”
(17mm)

32

21
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31

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo

Centered
Centré
Centrado
Zentriert
Centrato

9321658



33216371 x 
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22

33

34

3321637

3321637

Click!

Cliquez!

¡Hacer clic!

Klicken!

Clic!
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C

3321637

1 x C 
35
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24

9333409

3333409

D

DD

D

D

D
D

D

D

D
D

D

D

D

4 x 

12 x D 

1”
(25mm)

1”
(25mm)

19

19

20

20

A

A

A

A

A

A

Flush to inside
Aligné avec l’intérieur
A ras del interior
Bündig an der Innenseite
Allineare alla parte interna

36

37
Flush / Aligné
A ras / Bündig / A filo

Inside View
Vue intérieure
Vista interior
Innenansicht
Vista dall'interno

191 x 
201 x 

6 x A 



3323589

A
A

A

A
A
A

21

D
D

D

D
D

D
DD

3323589

1 x 

8 x D 

1 x 

4 x A

21

Flush

38

39

Flush / Aligné
A ras / Bündig / A filo

3/8” 
(10mm)

3/8” 
(10mm)

Panels are not pre-drilled. Suggested hole locations shown.
Les panneaux ne sont pas pré-percés. Suggestion pour 
l’emplacement des trous.
Los paneles no están preperforados. Se muestran posibles 
ubicaciones para los orificios.
Platten wurden nicht vorgebohrt. Vorgeschlagene 
Positionen für die Bohrungen sind angegeben.
I pannelli non hanno fori già realizzati. Viene 
mostrato il posizionamento suggerito per i fori.

Artwork faces outside
Illustrations tournées vers l'extérieur
Ilustración hacia fuera
Die Seite mit dem Design zeigt nach außen
Lato con grafica verso l'esterno

25
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3321658-c

3321658-c1 x 

1 x D
2 x F

22

22

22

D

F

F

F

221 x 

26

40

41

3/8” (10mm)
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3321658-a

3321658

3321658-a

3321658-b

D
D

D

1 x 
3321658-b1 x 

3 x D

27

42
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9323467

9201927

2 x 

1 x 
37903671 x 

9201927

9323467

9323467

3790367

9201927

3790367

3790367

9201927

Align the holes
Alignez les trous
Alinee los orificios
Die Bohrungen ausrichten
Allineare i fori

(10mm)

28

43

44

Flush
Aligné
A ras
Bündig
A filo
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3790367 (13mm)

29

45

46

Artwork faces outside. 
Nuts faces outside.
Illustrations tournées vers l’extérieur.
Écrous tournés vers l’extérieur.
Ilustración hacia fuera. 
Tuerca hacia fuera. 
Die Seite mit dem Design zeigt nach außen. 
Muttern zeigen nach außen. 
Lato con grafica verso l’esterno. 
Bulloni verso l’esterno.
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3790367

3790367



30

47

48
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3790367

3790367

Flush / Aligné / 
A ras / Bündig / A filo (13mm)

3790367
(13mm)

3790367
(13mm)

(10mm)

3790367
(13mm)

9201927

Align the holes / 
Alignez les trous / Alinee los orificios / 

Die Bohrungen ausrichten /
Allineare i fori



31
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Centered
Centré
Centrado
Zentriert
Centrato

1” (25mm)

3/8” (10mm)

93234691 x 

9323469

9323469

Tight
Serré
Apretado
Fest
Stretto

3790367
(16mm)
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europecustomerservice@kidkraft.com
+31 20 305 8620
M-F from 09:00 to 17:30 (GMT+1)

parts.kidkraft.eu

3790367
(16mm)

Panels are not pre-drilled. Suggested hole 
locations shown.
Les panneaux ne sont pas pré-percés. 
Suggestion pour l’emplacement des trous.
Los paneles no están preperforados. Se 
muestran posibles ubicaciones para los 
orificios.
Platten wurden nicht vorgebohrt. 
Vorgeschlagene Positionen für die 
Bohrungen sind angegeben.
I pannelli non hanno fori già realizzati. 
Viene mostrato il posizionamento 
suggerito per i fori.


